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MANUAL DE INSTRUÇÕES PT 

 IMPORTANTE  
Leia atentamente as instruções antes de utilizar este produto e guarde-
as, se necessário. 
Utilizador: Se não conseguir ler ou compreender quaisquer avisos, 
precauções ou instruções, contacte o seu profissional de saúde ou 
distribuidor antes de utilizar este produto ou podem resultar riscos e 
danos. 
Consulte o seu médico ou profissional de saúde antes de usar um 
andador. Ele / ela irá aconselhá-lo e informá-lo sobre a técnica de 
caminhada mais adequada para você. 
Distribuidor: este folheto informativo deve ser administrado aos 
utilizadores deste produto. 

 

 PRODUTO UTILIZAÇÃO  

O Andarilho de Transferência Global Neo é um auxiliar de marcha para 
pessoas com mobilidade reduzida. Estes andarilhos são projetados para 
uso interno e externo e dobram para fácil armazenamento ou transporte. 

 
 DESCRIÇÃO  

 

 PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA  

A não observância das precauções de utilização pode resultar 
no risco de lesões graves. 

• Não exceder o limite máximo de peso de 136 Kg. 
• Não exceda o limite máximo de carga no cesto (5kg). As cargas 

só devem ser transportadas no cesto. Não pendure objetos 
pesados 
do andarilho, uma vez que tal pode afetar a sua estabilidade. 

• Certifique-se de que todas as peças (rodas, cabos e pegas) 
estão em boas condições de funcionamento e fixadas de forma 
segura. 

• Certifique-se de que as rodas estão apertadas e à mesma altura. 
• Não utilize o andarilho em escadas ou escadas rolantes. 
• Utilize apenas acessórios e peças fornecidos pelo fabricante. 
• Não utilize o andarilho para andar para trás. 
• Não faça quaisquer ajustes no andarilho enquanto estiver a ser 

utilizado. 
• Verifique se os travões funcionam corretamente antes de os utilizar. 
• Durante a utilização, bloqueie os travões de estacionamento para 

todas as ações. 
• Todas as rodas devem estar sempre em contacto com o solo. 
• Quando o andarilho estiver imobilizado, os travões devem ser 

bloqueados. Não tente mover o rolante se os travões estiverem 
bloqueados. 

• Certifique-se de colocar as mãos em cada alça para que o andarilho 
possa estar na posição de força paralela. 

• Tenha cuidado ao subir em pavimentos ou andar em superfícies 

inclinadas, irregulares ou escorregadias. Se não o fizerem, poderão 
existir um risco significativo de queda ou lesão. 

• Não use o andador em uma encosta molhada, gelada ou nevada. 
• Se alguma peça estiver danificada, partida ou gasta, contacte o 

concessionário. 

 MONTAGEM  
 

1. Coloque o Neo Global Transfer Rollator em uma superfície plana para 
montagem. Abra o andarilho como mostrado na figura, o assento deve 
estar totalmente aberto na posição horizontal. 
2. Inserir os dois tubos do punho nas secções A, B, C e D do rolante. 
Certifique-se de que ambas as alças estão posicionadas à mesma altura. 
. 

3. Em seguida, insira as duas rodas 
traseiras nas seções B da imagem acima. 
Certifique-se de que estão devidamente 
protegidos. 
4. Insira as duas rodas dianteiras nas 
secções C da imagem à direita. Fixe as 
rodas dianteiras com o botão em forma de 
triângulo. 
5. Finalmente, instale os apoios de pés 
removíveis. Certifique-se de instalar os 
apoios para os pés à mesma altura em 
cada lado do rolante. 

 
 
Ajuste da pega  
Nota: Não retire o tubo interior do tubo exterior quando ajustar a altura 
das pegas. 
Para que o andarilho esteja na altura correta, fique atrás do andarilho 
com os braços ao lado. Em seguida, ajuste a altura das alças à altura dos 
pulsos do utilizador. 

Altura ajustável do punho 
As alças são ajustáveis em altura de 84,5 a 97,5 cm do chão em 6 
posições. Para garantir que o andarilho está na altura certa, fique atrás 
do andarilho com os braços ao lado. 
Em seguida, ajuste a altura das alças à altura dos pulsos do utilizador. Em 
caso de dúvida, consulte o seu concessionário. 

 
 UTILIZAÇÃO DO ROLLATOR  

Travagem 
• Para travar, puxe as alças do travão para cima. 
• Para acionar os travões de estacionamento, empurre ambas as 

pegas firmemente para baixo até bloquearem na posição. Atenção, 
para estar na função de estacionamento, ambas as alças 
deve ser bloqueado ao mesmo tempo. 

• Levante ambas as alças para desbloquear os travões de 
estacionamento. 

• Se os travões estiverem em funcionamento, mas as rodas rolantes 
ainda estiverem em movimento, interrompa a utilização 
imediatamente. Não utilize o rolante até travar os travões 
foram verificados e devidamente ajustados. 

Assento 

Saco 

Apoio de 
pés 

amovível 

Encosto 
Pega 

ergonómica 

Manípulo 
de travão 

Manípulo para 
regulação da 
altura do pega 

Manípulo de 
regulação da 
altura dos 
apoios de pés 

Diâmetro 
da roda Suporte para 

bengala 
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 CUIDADOS E MANUTENÇÃO  

A falha no cuidado e manutenção do seu andarilho pode resultar 
no risco de ferimentos graves. 

 
• Limpe o andarilho regularmente com água morna e um pano 

macio. Não utilize produtos abrasivos, detergentes ou solventes. 
• Seque com um pano limpo, macio e seco. 
• Certifique-se de que não há acumulação de sujidade ou detritos à 

volta do eixo ou das rodas. 
• Não utilize produtos de limpeza que contenham fenol ou cloro, 

pois estes podem danificar materiais de alumínio e poliamida. 
• Lubrifique as rodas com um pouco de óleo se elas chiarem. 
• Verifique periodicamente o desgaste e a resistência de todos os 

parafusos e parafusos. 
• Verifique se os travões funcionam antes de cada utilização. 
• Verifique os travões de estacionamento empurrando as pegas 

para a posição bloqueada e, em seguida, tentando empurrar o 
rolante. 

• Se houver uma avaria, não repare o andarilho sozinho. Consulte 
um revendedor autorizado. 

 
 MUDANÇA DE PROPRIEDADE  

O andarilho pode ser reutilizado. Deve, em primeiro lugar, ser limpo 
e desinfetado de acordo com as normas de higiene. Ao transferir o 
andarilho, lembre-se de entregar todos os documentos técnicos 
necessários ao novo usuário. O andarilho deve ser previamente 
inspecionado por um especialista autorizado. 

 
 RECICLAGEM  

Quando o produto se tornar inutilizável e tiver de o deitar fora: contacte 
o seu revendedor especializado. Se desejar realizar a reciclagem por 
conta própria, peça orientações sobre a eliminação à sua empresa local 
de gestão de resíduos. 

 
 ARMAZENAGEM  

O incumprimento das condições de conservação pode 
conduzir à deterioração do produto e, por conseguinte, ao 
risco de lesões graves. 

• Não guarde o andarilho durante um longo período de tempo perto de uma 
fonte de calor ou ao sol (por exemplo, atrás de uma janela ou perto de um 
radiador) ou perto de uma fonte fria. 

• Manter afastado de todas as chamas e fontes de faíscas. 
• Observe as condições de armazenamento e arrumação dos seus andarilhos: 

- Em lugar seco e temperado 
- Proteja o seu rollator embalando-o de poeira, corrosão (por exemplo, 

elementos abrasivos, areia, água do mar, ar salgado). 
- Guarde todas as peças removidas juntas no mesmo local (ou localize-as, se 

necessário) para evitar misturá-las com outros produtos durante a 
remontagem. 

- Todos os componentes devem ser armazenados vazios (não coloque 
objetos pesados sobre os elementos andarilhos). 

 
 TÉCNICO ESPECIFICAÇÕES  

 TEMPO DE FUNCIONAMENTO  

A expectativa de vida deste produto é de 5 anos em condições 
normais de uso, segurança e manutenção. Para além deste período, 
o produto pode ser utilizado desde que ainda esteja em boas 
condições. 

 
 GARANTIA  

Este produto tem garantia de dois anos a partir da data de compra 
pelo utilizador. A IDENTITIES fornecerá peças de reposição para 
qualquer peça que tenha quebrado devido a um defeito de fabricação, 
projeto ou material. Entre em contato com o distribuidor de quem 
você comprou o produto para o caso de precisar fazer uma 
reclamação. Falhas resultantes de danos acidentais, uso indevido, 
alteração ou desgaste não são cobertas por esta garantia. Entre em 
contato com o revendedor de quem você comprou o produto para 
aplicar a garantia. 

Dimensões globais Largura 60,5 x Profundidade 74 cm (104 
cm com apoio para os pés) 

Altura ajustável 84,5 a 97,5 cm em 6 posições 

Assento Largura 41 cm x altura 55 cm x 
profundidade 31 cm 

Largura entre os apoios de 
braços 

46,5 centímetros 

Carga máxima 136 quilogramas 
Estrutura em alumínio 
Peso 9,5 kg (incluindo apoio para os pés) 
Diâmetro da roda 20 centímetros 
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Identités - ZA Pôle 49 
Bd de la Chanterie 
49124 São Bartolomeu d'Anjou 

 
Poids máxima autorisé Peso 
máximo autorizado Peso 
máximo permitido 
136 quilogramas 
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